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โนบูโอะ ซูซูกิ (Nobuo Suzuki) เป็นนักเขียน
และนักปรัชญา เขาศึกษาด้านศิลปะและวรรณกรรม
ในยุโรปมาก่อนที่จะเริ่มถ่ายทอดแรงบันดาลใจของเขา 
ไปในเชงิความคดิสรา้งสรรคแ์ละการพฒันาตนเอง ซซูกูิ
ชื่นชอบการเล่นเปียโน เดินทางรอบโลก และใช้ชีวิต
อยู่กับแมว เขามีผลงานหนังสือเล่มแรกที่ชื่อว่า Wabi 
Sabi: The Wisdom in Imperfection ซึ่งเกี่ยว
กบัการสำ�รวจความงดงามในความไมส่มบรูณแ์บบและ
แนวคิดนี้เปลี่ยนชีวิตเราได้ในระดับที่ลึกซึ้งเพียงใด
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สัญลักษณ์แห่งความโชคดีของญี่ปุ่นที่เราคุ้นตา
กันดีคงหนีไม่พ้น “มาเนกิเนโกะ” (Maneki Neko) 
หรือ “แมวกวักนำ�โชค” ซึ่งเป็นตุ๊กตาแมวยกอุ้งเท้าขึ้น
กวัก มีตำ�นานเล่าขานกันหลากหลายถึงที่มาของตุ๊กตา 
แมวกวัก แต่เชื่อกันว่า การยกอุ้งเท้าซ้ายจะนำ�พา
ความมั่งคั่งและโชคดีมาให้ ส่วนอุ้งเท้าขวาจะถือโคบัง 
(Koban) หรือเหรียญญี่ปุ่นโบราณไว้ พร้อมทั้งแขวน
กระดิ่งไว้ที่คอเพื่อขับไล่วิญญาณร้าย

ส่วนเครื่องรางนำ�โชคอันเป็นที่นิยมอีกอย่างก็คือ 
“ดารูมะ” (Daruma) หรือ “ตุ๊กตารูปพระโพธิธรรม 
(Bodhidharma) ทีไ่รแ้ขนขา” หากเราตอ้งการขอพร 
ก็จะระบายสีที่ดวงตาของดารูมะหนึ่งข้าง และเมื่อ 
คำ�อธิษฐานเป็นจริงแล้วก็จะวาดตาอีกข้างหนึ่งให้ครบ
สมบูรณ์ 

จากที่กล่าวมานั้นเป็นเพียงวัตถุเครื่องรางเพียง 
สองอยา่งในบรรดาอกีมากมายทีเ่ชือ่กนัวา่จะชว่ยนำ�พา 
ความโชคดีและปัดเป่าภยันตรายให้หมดสิ้นไป  
นอกจากนี้ยังมีความเชื่ออื่น ๆ  อีก เช่น การเชื่อว่า
เลขสี่ (4) นี้สัมพันธ์กับความตาย จนถึงขั้นทีว่า่ ตาม
โรงแรมและโรงพยาบาลหลายแห่งไม่มีทั้งชั้น 4 หรือ
ห้องหมายเลข 4 ให้เห็นอยู่เลยครับ
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ศาสนาชินโต (Shintoism) ที่สืบทอดกันมา
แต่ดั้งเดิมในญี่ปุ่นก็มีพิธีกรรมเรียกเงิน ความรัก 
หรือโชคดีอยู่มากมาย รวมถึงศาสนาพุทธและลัทธิ
วญิญาณนยิมถอืผตีา่งกม็พีธิกีรรมเฉพาะ เชน่ ในเมอืง 
โอกินาวะ (Okinawa) หรือที่ เกาะฮอกไกโด 
(Hokkaido) ก็จะแตกต่างกันไป ว่าแต่พิธีกรรม
เหล่านี้ส่งผลหรือมีนัยลึกซึ้ งแฝงอยู่ เบื้องหลัง 
ความเชื่อเหล่านี้อย่างไร 

แล้วเราจะมีโชคดีจากนิสัยที่ เราทำ�ในชีวิต 
ประจำ�วันได้อย่างไรบ้าง

หนงัสอืเลม่นีร้วบรวมวธิกีารทกุอยา่งมาใหแ้ลว้ครับ  
บางวิธีก็มหัศจรรย์พันลึก บางวิธีก็นำ�มาใช้ได้จริง  
โดยทกุความเชือ่ลว้นมทีีม่าจากวฒันธรรมญีปุ่น่วา่ดว้ย
การเรียกโชคลาภและความสมหวังมาสู่ตัวคณุ รวมถึง
เรียนรู้พิธีกรรมต่าง ๆ  แบบง่าย ๆ  ที่ช่วยเสริมกำ�ลังใจ 
ให้ทุกท่านอีกด้วย โดยคุณจะได้รู้ว่าแก่นแท้ของ 
ความโชคดีคืออะไรกันแน่ แล้วคุณจะเพิ่มความโชคดี
เข้ามาในชีวิตได้ด้วยนิสัยและทัศนคติแบบใดกันบ้าง

สุดท้ายนี้ ผมหวังว่าจะช่วยให้คุณได้นำ�เอาปรัชญา
มาเนกิเนโกะไปปรับใช้ในชีวิตได้สำ�เร็จนะครับ! 
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“วันใดที่คุณตัดสินใจแล้วว่าจะลงมือทำ�

วันนั้นคือวันดีของคุณ”
- สุภาษิตญี่ปุ่น - 



คำ�นำ�

ว่ากันว่า ญี่ปุ่นเป็นประเทศแห่งความย้อนแย้ง  
ผมเลยเชือ่อยา่งสนทิใจวา่ ความยอ้นแยง้ทีเ่หน็ชดันีเ้อง 
คือปัจจัยที่ทำ�ให้วัฒนธรรมญี่ปุ่นน่าสนใจมากขนาดนี ้ 
วัฒนธรรมญี่ปุ่นทำ�ให้เราประหลาดใจซ้ำ�แล้วซ้ำ�เล่า 
ทุกครั้งที่ได้ค้นพบสิ่งต่าง ๆ  ที่อาจดูไม่ค่อยจะเป็น
เหตุเป็นผลเท่าไรนักหรือบางทีก็หลุุดโลกเลยด้วยซ้ำ�  
พอรู้แบบนี้ ไม่ว่าใครที่สงสัยใคร่รู้ก็คงต้องอยากจะ
ขุดค้นลงไปให้รู้ลึกยิ่งกว่าเดิมอีกครับ

หากเรามองวัฒนธรรมจากมุมมองคนนอกด้วย 
อคตทิีเ่รามอียูเ่ดมิ เราคงไมเ่ขา้ใจอยา่งแนช่ดัดว้ยมมุมอง 
แท้จริงของตนเองได้ หรือบางทีก็หลงคิดไปเองว่า เป็น
เพียงวัฒนธรรมประหลาด ๆ  แต่ถ้าพิจารณาให้ดี ๆ  
แล้ว เรามักจะได้เรียนรู้ถึงอุบายอันแยบยลที่ซ่อนอยู่
ภายใต้สิ่งต่าง ๆ  ได้แทบทุกอย่างเลยละครับ

ตอนที่ผมมาญี่ปุ่นใหม่ ๆ  ผมรู้สึกว่าตัวเองมักจะ 
หลุดคำ�พูดอย่าง “โอ้โห! นี่มันสุดยอดจริง ๆ !”  
“ทำ�ไมสังคมที่ดูทันสมัยในหลาย ๆ  แง่มุม กลับมี 
บางเร่ืองท่ีหัวโบราณชะมัด” “คนท่ีน่ีมีตรรกะในบางเร่ือง 
ดีอยู่หรอก แต่พอเป็นอีกเรื่องกลับไร้เหตุผลเสีย 
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อย่างนั้น” “ทำ�ไมเธอถึงไม่กล้าเปิดดูของขวัญที่ผมให้
ล่ะ” หรือไม่ก็จะเป็นความสงสัยเรื่องใหญ่ ๆ  อย่างเช่น 
“ผมไมเ่ขา้ใจแนวทางการทำ�งานแบบนีเ้ลย ชว่ยอธบิาย
หน่อยได้ไหมครับ”

หากคุณตั้งคำ�ถามและเก็บเกี่ยวคำ�ตอบไปเรื่อย ๆ  
ก็จะช่วยคุณเรียนรู้อะไรได้หลายอย่าง ผมถึงได้มา
เขียนหนังสือเกี่ยวกับวัฒนธรรมญี่ปุ่นเล่มนี้ไงครับ  
ตัวผมเองยังไม่รู้จักญี่ปุ่นดีเลยทั้งที่ใช้ชีวิตอยู่ที่นั่น 
มาเกือบ 20 ปี และก็เพิ่งจะรู้ถึงนัยสำ�คัญที่ซ่อนไว้
ภายใต้เรื่องราวมากมายของวัฒนธรรมญี่ปุ่นเหล่านั้น
เมื่อไม่นานมานี้ ทว่าไม่ว่าผมจะเรียนรู้มากเท่าไร ก็ดู
เหมือนมีเรื่องให้ศึกษาเพิ่มเติมไม่จบไม่สิ้นอยู่ดีครับ

ก็เหมือนที่ใครหลายคนเคยบอกว่า การอ่านก็เป็น
อีกวิธีที่ช่วยให้เราเรียนรู้อะไรหลายอย่างได้มากมาย 
เหลือเกิน ผมเลยอยากแนะนำ�หนังสือเล่มใหม่ของ 
โนบโูอะ ซซูกู ิ(Nobuo Suzuki) ซึง่เปน็ผูเ้ขยีนหนงัสอื
ชื่อ Wabi Sabi: the Wisdom in Imperfection 
(วะบิ ซะบิ : ความงดงามในความไม่สมบูรณ์แบบ)  
ซึ่งเกี่ยวกับสุนทรียะความเป็นญี่ปุ่นและเป็นเล่มโปรด
ของผมเลยครับ ในหนังสือเล่มนั้น ซูซูกิได้รวบรวม
และเรียบเรียงความเชื่อพื้นฐานของความไม่จีรังยั่งยืน
และความไมส่มบรูณแ์บบทีไ่ดห้ลอ่หลอมทัง้ศลิปะและ
ชีวิตประจำ�วันของชาวญี่ปุ่นให้เป็นอยู่อย่างที่เป็นใน
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ปัจจุบัน ทั้งมีความหมายอันซับซ้อนลึกซึ้งรอให้เรา
ได้สำ�รวจพบ เช่นเดียวกับหนังสือเล่มนี้ของเขาครับ

ทว่าอีกเรื่องหนึ่งที่ผมคิดว่ายังลึกลับซับซ้อนก็คือ 
ความเชื่อเกี่ยวกับโชคชะตาในวัฒนธรรมญี่ปุ่น ที่
ซูซูกิแสดงให้เห็นว่าพิธีกรรมรวมถึงเครื่องรางต่าง ๆ  
ที่ดึงดูดความโชคดีรวมถึงช่วยปัดเป่าสิ่งไม่ดีนั้นไม่ได้
แสดงออกถึงความเชื่อส่วนตัวเท่านั้น แต่ยังช่วย
เชื่อมโยงผู้คนเข้าด้วยกันอีกด้วยครับ

ผมเองก็นึกสงสัยอยู่เสมอว่า เพราะเหตุใดเคร่ืองราง
นำ�โชคหรือเครื่องรางป้องกันสิ่งไม่ดีจึงเป็นที่นิยมวาง
ขายตามทางเข้าศาลเจ้าชินโตและวัดพุทธ หนังสือ 
เล่มนี้อธิบายถึงเจตนาที่แท้จริงของบรรดาไม้ กระดาษ 
หรือแม้แต่ผ้าผืนเล็ก ๆ  เหล่านั้นว่าจะช่วยให้คนเราได้
ผลลัพธ์ตามที่หวังไว้หรือปกป้องคุ้มภัยเราได้หรือไม่ 
อยา่งไร ซึง่คำ�ตอบก็คือ ไม่ได้ช่วยเลยครับ แต่การเช่า 
เครื่องรางสักหนึ่งชิ้นแสดงถึงการมองโลกในแง่ดี หรือ
ความมุ่งมั่นพยายามของคุณเองที่ส่งผลในด้านบวก  
ถึงแม้ว่าสุดท้ายแล้วผลที่ได้จะออกมาอย่างไรก็ตาม

ผมมักตั้งข้อสงสัยเกี่ยวกับความเชื่อเรื่องโชคลาง
อยู่แล้ว หากคุณได้มาลงหลักปักฐานในวัฒนธรรม
ที่ต่างจากบ้านเกิดเมืองนอนของตัวเอง คุณจะต้อง
เปิดใจกว้างยอมรับ คุณต้องเคารพในวัฒนธรรมนั้น 
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แลว้คณุจะเขา้ใจและรูซ้ึง้เลยวา่ วฒันธรรมของคณุคลา้ย
กับวัฒนธรรมอื่นมากกว่าที่คิดเสียอีก แม้สัญลักษณ์ 
เครือ่งรางนำ�โชค การอธษิฐานขอพรหรอืแมแ้ตพ่ธิกีรรม
รวมถึงเทศกาลอาจต่างกัน แต่ส่วนใหญ่ล้วนสืบทอด
กันมายาวนานเหมือน ๆ  กัน ทว่า ไม่ว่าจะวัฒนธรรม 
ไหน ๆ  เราต่างใช้สิ่งเหล่านี้ เป็นที่พึ่งทางใจและ 
เฉลิมฉลองเหมือนกันทั่วโลกนั่นแหละครับ

ไม่นานมานี้ ผมได้รับเกียรติให้ไปเข้าร่วมพิธีกรรม
ทางศาสนาชินโตที่เรียกว่า “จิชินไซ” (Jichinsai) ซึ่ง
เปน็พธิเีฉลมิฉลองการเปดิหนา้ดนิกอ่นการกอ่สรา้งบา้น
หรืออาคาร ระหว่างทำ�พิธีผมได้รับมอบหมายให้ใช้
ค้อนไม้ขนาดใหญ่ทุบลงไปที่เนินทรายด้วย พิธีจิชินไซ 
ทำ�เพื่อวัตถุประสงค์ด้วยกันหลายอย่าง เช่น เพื่อขอ
อนุญาตเทพเจ้าหรือคามิ (Kami) ก่อนลงมือก่อสร้าง 
เพือ่ชำ�ระลา้งทีด่นิใหบ้รสิทุธิก์อ่นอาคารจะมาตัง้ ทัง้ยงั 
ขอพรให้คนงานก่อสร้างตึกนี้อย่างปลอดภัยและเสร็จ
ตามเวลา อีกทั้งให้ผู้คนรวมถึงธุรกิจใด ๆ  ที่จะมาอยู่
ในอาคารหลังใหม่นี้มีแต่ความเจริญรุ่งเรือง

พธิจีชินิไซจดัขึน้เพือ่เปน็สริมิงคลในการสรา้งอาคาร
ไมว่า่จะเปน็บา้นหลงันอ้ยหรอืตกึสงูระฟา้ ใชว่า่ทกุอยา่ง 
จะขึ้นกับดวงเสมอไป บรรดาเทพเจ้าคงไม่ได้ลงมา
ช่วยสร้างหรือมาคุมงานให้สำ�เร็จลุล่วงได้หรอกครับ 
แต่พิธีนี้ถือว่าช่วยรวมจิตใจผู้ที่ เกี่ยวข้องให้เป็น 
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หนึ่งเดียว แสดงถึงความปรารถนาดีต่อกัน ร่วมแรง
ร่วมใจ รวมถึงการมองโลกในแง่บวกอีกด้วยครับ

ผมมีมุมมองต่อธรรมเนียมต่าง ๆ  และนิยามถึง
ความเชื่อในโชคลางเปลี่ยนไปเรื่อย ๆ  ทุกวันนี้ ผม
เข้าใจโลกมากขึ้นแล้วว่า พฤติกรรมหลาย ๆ  อย่าง
ของเรามีประโยชน์ในหลายระดับ ถ้าความเชื่อหรือ
ประเพณีจะมีส่วนช่วยเสริมพลังใจให้ผู้คนโดยไม่
ทำ�ให้ใครเดือดร้อนก็ถือว่าเราทุกคนล้วนได้ประโยชน ์
แลว้ครบั บางครัง้การทำ�อะไรสกัอยา่งไมจ่ำ�เปน็ตอ้งให้
เกดิประโยชน์เสมอไป แตอ่าจใหค้ณุคา่ดา้นความรุ่มรวย 
สวยงามในความเป็นมนุษย์ของเราแทนก็ได้ครับ

หนังสือเล่มนี้จะช่วยให้คุณได้ชื่นชมความงดงาม 
และเขา้ใจในวฒันธรรมญีปุ่น่ใหก้วา้งขึน้ ทัง้ยงักระตุน้
ให้คุณอยากจะค้นคว้าให้ลึกมากกว่าเดิม ถือว่าเป็น
หนังสือเกี่ยวกับโชคชะตาที่มีเหตุมีผลและชุบชูจิตใจ
ที่สุดเท่าที่ผมเคยได้อ่านมาเลยละครับ ทุกวัฒนธรรม
ต่างก็มีความเชื่อเกี่ยวกับโชคชะตาที่ล้วนนำ�ไปสู่ 
ความเข้าใจว่าเรามีอะไรที่เหมือนกันบ้าง นอกจากนี้
ยังรวบรวมสิ่งที่วัฒนธรรมญี่ปุ่นมอบให้แก่โลกใบนี้
ไว้อย่างชัดเจนเลยครับ

เราจะรบัมอืกบัโชคชะตายามทีม่นักระทบกบัชวีติเรา
ได้อย่างไร คุณเนรมิตโชคดีขึ้นมาเองได้ไหม คุณนำ� 
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ความโชคดีมาสู่ตัวเองและคนที่คุณรักได้หรือไม่ เรา
จะรับมือกับโชคร้ายที่ไม่อาจเลี่ยงได้อย่างไรดี และ
สุดท้ายดวงคืออะไรกันแน่ ทั้งหมดที่ว่ามาคือเรื่องราว
ที่เราจะมาพูดคุยไขข้อข้องใจกันในหนังสือเล่มนี้ครับ

ผมคดิวา่ การทีเ่ราเชือ่วา่ตนจะประสบโชคด ีเชือ่วา่ 
ทกุอยา่งจะดำ�เนนิไปอยา่งราบรืน่ถอืเปน็การมองโลกใน
แบบทีเ่ยยีวยาจติใจไดด้สีดุ ๆ  แลว้ในโลกอนัวุน่วายใบนี ้
อีกทั้งประเพณีต่าง ๆ  ก็ช่วยให้เรารู้สึกว่ามีสิ่ง 
ยึดเหนี่ยวจิตใจและมีความเป็นมนุษย์มากขึ้น  
ผมคิดว่า ประเพณีและความเชื่อต่าง ๆ  สอนเราได้
มากมายเหลือเกินครับ ซึ่งหนังสือเล่มนี้จะช่วยให้
คุณเจาะลึกลงไปทำ�ความรู้จักกับสิ่งที่คุณเห็นเพียง
แค่เปลือกนอกได้ดีมากเลยครับ

คุณผู้อ่านที่รัก ขอให้คุณเพลิดเพลินกับการอ่าน
งานเขียนที่แฝงด้วยปรัชญาอันแยบยลในหนังสือ 
เล่มนี้ และหวังว่าคุณจะโชคดีนะครับ! 

ขอให้ระลึกไว้เสมอว่า หากคุณเชื่อว่าตนเองจะ 
โชคดี คุณก็จะโชคดีตามนั้นจริง ๆ  ครับ

เอกตอร์ การ์เซีย (Héctor García) 
ผู้เขียนหนังสือชื่อ Ikigai: The Japanese 
Secret to a Long and Happy Life

กรุงโตเกียว ค.ศ. 2023

16



บทนำ�

ดวงดีไม่ใช่เรื่องบังเอิิญ

ผมเองก็ประทับใจในแนวคิดที่เกี่ยวกับความโชคดี
และโชคร้ายมาตลอด ตั้งแต่ยังเด็กผมเฝ้าถามตัวเอง
ว่า ทำ�ไมบางคนทำ�อะไรก็ผิดแผนไปหมด ในขณะที่
บางคนกลับทำ�ตามเป้าหมายได้สำ�เร็จอยู่เสมอ โลกนี้มี
เทพเจ้าองค์ไหนคอยให้รางวัลบางคนโดยมองข้ามหรือ
ตั้งใจลงโทษอีกคนหรือเปล่านะ หรือนี่เป็นแค่การสุ่ม
มั่ว ๆ  เท่านั้นเอง แต่ไม่ว่าจะเป็นแบบไหน ระบบที่ว่า
ก็ดูไม่ยุติธรรมเลยสักนิด

แตเ่มือ่ผมเตบิโตขึน้ ผมกไ็ดเ้ขา้ใจแลว้วา่ คนทีโ่บย้วา่ 
ความผิดพลาดในชีวิตตนเกิดจากความอับโชคล้วน ๆ   
กับคนที่สั่งสมความสำ�เร็จได้เองนั้นแตกต่างกัน 
มากเพียงใด

คนกลุ่มแรกมักปล่อยให้โชคชะตากำ�หนดเส้นทาง
ชวีติ พวกเขาหวงัวา่จะโชคดโีดยไมล่งมอืทำ�อะไรกเ็พราะ
คนกลุ่มนี้เชื่อว่าตนเองไม่อาจเปลี่ยนแปลงโชคชะตา 
ได้ พวกเขามีทัศนคติที่เฉื่อยชาและใช้เวลาทั้งชีวิต 
รอคอยให้สิ่งดี ๆ  เกิดขึ้นกับตน
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ส่วนคนกลุ่มหลังคือคนที่ทุ่มเทแรงกายแรงใจทำ�
ทุกวิถีทางเพื่อให้ได้มาซึ่งผลลัพธ์อันยอดเยี่ยม แม้ 
พวกเขาอาจไม่ได้บรรลุตามเป้าหมายที่หวังไว้เสมอไป 
แตพ่วกเขาจะเพยีรพยายามอยา่งไมล่ดละ ทัง้คอยสรา้ง
สภาพแวดลอ้มทีเ่อือ้อำ�นวย เปดิหเูปดิตาตอ่โอกาสใหม ่ๆ   
รวมถึงผูกสัมพันธ์กับผู้คนที่คอยเกื้อกูลกันและกัน
อยู่เป็นประจำ� เราอาจพูดได้ว่า กลุ่มคนลักษณะนี้
นำ�ปรัชญาแนวคิดแบบกัมบัตเตะ (Ganbatte) มา
ประยุกต์ใช้ในชีวิต คำ�ว่า “กัมบัตเตะ” เป็นคำ�กล่าว
ภาษาญี่ปุ่นที่แปลว่า “พยายามเข้านะ” เพื่อให้กำ�ลังใจ
คนที่กำ�ลังทำ�งานยาก ๆ  หรือปลอบใจคนที่กำ�ลังเผชิญ
ช่วงเวลาอันยากลำ�บากให้มีแรงฮึดสู้โดยไม่หวังพึ่งดวง 
หรือปล่อยให้โชคชะตามากำ�หนดชีวิตตน ก็เหมือน 
ในภาษาอืน่ ๆ  ทีพ่ดูกนัวา่ “โชคดนีะ!” (Good luck!) 
นั่นแหละครับ

อย่างช่วงเวลาที่เศรษฐกิจญี่ปุ่นฟื้นตัวและเติบโต
อย่างรวดเร็วหลังสงครามหรือแม้หลังประสบภัยพิบัติ
ทางธรรมชาติซ้ำ�แล้วซ้ำ�เล่า ก็เกิดจากจิตวิญญาณอัน
มุ่งมั่นไม่ย่อท้อของคนในชาตินี่เองครับ

อย่างไรก็ตาม วัฒนธรรมการสู้งานอย่างเดียว
อาจไม่พอที่จะมีชีวิตอย่างที่คุณฝันถึงไว้ได้ คุณยัง
ต้องอาศัยความมหัศจรรย์ของความเชื่อที่ว่า คุณจะ
ไปถึงฝันให้ได้จริง ๆ  
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เพราะเหตุน้ีเราถึงต้องมีเจ้าแมวมาเนกิเนโกะท่ีกวัก
เรียกโชคลาภตัวน้ี เราเช่ือกันว่า แมวมักจะได้ทุกอย่าง
ตามที่มันเรียกหา และความเชื่อเชิงบวกแบบนี้ช่วย
กำ�หนดชะตาชีวิตของเราได้ครับ

ในหนังสือเล่มน้ี คุณจะได้พบความเช่ือต่าง ๆ  ท่ีดงึดดู
โชคลาภ รวมถึงพิธีกรรม เครื่องรางนำ�โชค วิถีปฏิบัติ
และเรื่องเล่าระดับตำ�นาน ปิดท้ายด้วยมุมมองของ 
ผู้เชี่ยวชาญชั้นนำ�ด้านต่าง ๆ  ที่จะทำ�ให้คุณเข้าใจ
ว่า คุณจะโชคดี พบความสำ�เร็จ และมีชีวิตที่เจริญ
รุ่งเรืองได้อย่างไร

นอกจากนี้คุณจะได้พบว่าคนที่โชคดีไม่ได้เป็น
เพราะเหตุบังเอิญ แต่มีเคล็ดลับสำ�คัญ 3 ข้อ ได้แก่

1.	 ความพยายาม (Effort) ซึ่งก็เหมือนคำ�ว่า  
กมับตัเตะ ทีใ่หค้ณุสู ้ๆ  นัน่แหละครบั ไมม่โีชคชัน้ไหน
จะยิง่ใหญไ่ปกวา่การทีค่ณุสูอ้ดทนพยายามอยา่งตอ่เนือ่ง  
ซึ่งเป็นแนวคิดเดียวกับหลักไคเซ็น (Kaizen)* ที่
เน้นการปรับปรุงและพัฒนาตนเองอย่างสม่ำ�เสมอ 
จนเกิดผลสำ�เร็จครับ

2.	 ปัญญา (Wisdom) น่ีเป็นหัวใจสำ�คัญของ
ความโชคดีเลยละครับ คุณจะรู้แจ้งเห็นจริงว่า กุญแจ

*	 ไคเซ็น (Kaizen) เป็นแนวคิดของคนญี่ปุ่นที่ให้ปรับปรุงตนเองจนดีขึ้นทีละ
เล็กละน้อยอย่างต่อเนื่อง นำ�ไปใช้ได้ทั้งด้านการทำ�งานหรือในชีวิตประจำ�วัน
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สู่ความสำ�เร็จคืออะไร สิ่งใดที่ทำ�ให้เงินทองไหลมา 
เทมาหรอืคณุจะสญูเงนิไปกบัอะไรไดบ้า้ง ผมไดร้วบรวม
รายชื่อนักเขียนรวมถึงหนังสือที่อธิบายถึงประเด็น 
เหล่านี้ให้คุณไว้หมดแล้วครับ

3.	 ความมั่นใจ (Confidence) เหมือนคำ�พูด
อันโด่งดังที่ว่า ถ้าเชื่อว่าคุณทำ�ได้ คุณก็จะทำ�ได้ หาก
คุณมั่นอกมั่นใจว่าสิ่งที่คุณปรารถนาเป็นจริงได้ คุณก็
จะเอื้อมมือไปคว้ามาได้ในที่สุด ในโลกนี้ไม่มีอะไรที ่
เราได้มาโดยที่ยังไม่เคยนึกภาพถึงความสำ�เร็จนั้น 
มาก่อนหรอกนะครับ 

เมื่อคุณมีเคล็ดลับทั้งสามอย่างแล้ว คุณก็พร้อมที่
จะเปลี่ยนดวงชะตาและออกแบบชีวิตให้ตัวคุณได้แล้ว

ถ้าคุณนำ�เอาความเชื่อ คำ�แนะนำ� และเทคนิค 
ตา่ง ๆ  แมเ้พยีงนอ้ยนดิจากในเลม่นีไ้ปปรบัใชแ้ลว้ละก ็
คุณก็จะเปลี่ยนชีวิตตัวเองได้ในไม่ช้าครับ

ยินดีต้อนรับสู่โลกของ “มาเนกิเนโกะ” ครับ!

โนบูโอะ ซูซูกิ 
(Nobuo Suzuki)
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